Leslie (Deez> and Mark R2C<y August

The Groom enters with his parents (Bridal party not seen)
The Groom stands outside the chupah.
The Maid of Honor enters with the Best Man.

The Bride enters with her brother and mother, hride pauses
before Chupah, bride and groom enter ths chupah from sides,
stand facing each other (bride astands to the right of the
groom) .

The ceremony begins

WELCOME:®

RICK: | am pleased to be here with Leslie,. Mark, and their
family and friends, all of whom are gathered to witness
their marriage and to share in the joy of this occasion.
Welcome!

STATEMENT @

[n the jewish tradition the word for marriage is kiddushin,
from the word kadosh, which loosely translates as "sacred"®

or "holy." But in it's most essential meaning to be Kadosh
is to be "unigque," like nothing else in the world.

God is kadosh, and every one of us, God's creatures, has
his or her kadosh gquality, which makes each of us like no
one else.

When the two of you began to to become aware of that
kadosh quality in each other, and began to discover more and
more the unigueness of yourselves,

and When you decided that this was the way it should bes-
kadosh and kadosh, [ and Thou- for the rest of vyour lives,
then you had come to discover this love and began your
journey to this chupah.

Now here you are, and you will make very practical
promises to each other:

To love, honor and cherish

To be responsible not only to each octher but =also to the
marriage

To be willing to work through your differences, and even
lose an argument for the sake of the marriage.
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To be willing to have a sense of humor, about both
yourselves and the marriage, for the sake of the marriage.

But there still remains that other: that reaching out,
each ta confirm who the other is,

and who the other is capable of becoming- [ and Thou,
kadosh and kadosh- in a never ending search and a never
ending discovery.

And that's what marriage ig; it's the practical
responsibility and the romantic search; prose and poetry
uniguely entwined in the lives of two people in love.

During the ceremony you will both drink from the cup of
wine, the Jewish symbol of jovy. In this cup is net only
your private joy, but alsa your family's joy, your
friends' joy, and humanities’®joy. Today evervybody's joy
helongs to you.

At the end of the ceremony you wilil break a glass, the
shattered pieces symbolising the tears from which no life 1is
free. But these are not only your private tears, but also
your family's and your friends; humanities tears.

All belong to you today, because marriage is not for
children who keep house but for grown-up human beings who
take on the joys and tears of the world.

And in a private place, in a kadosh place of that world,
there is just the two of vyou, responsible to each other very
practicallyJ/reaching out for each other romantically- kadosh
and kadosh, with Gods blessing.

CHARGE AND QUERY:

Now Mark and Leslie, [ ask yvou both to remember, as vou
stand in the presence of God, and your dearest friends and
family, that love and loyalty alone are the found: _.oan of a

happy and enduring home.

No other human ties are more tender, no other vows more
sacred than those vou will now assume.

RICK: Mark, will vou have this woman to be vour wedded wife?
Will you love her, comfort her, honor and keep her, in
sickness and in healith, and foresaking all others keep only
unto her?

RICK: Leslie, will vou have this man to be vour wedded
d i

3
husband? Will yvou love him, comfort him, hornor and keep himn,
in sickness and in health, and
foresaking al! others keep only unto him?
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LESLIE: [ will

RICK: Who presents this man to be married to this woman?
MARK'S FAMILY: We do

RICK: Who presents this woman to be married to this man?
LESLIE'S FAMILY: We do

VOWws
Please join hands and repeat after me. (a few words at a
time)

o hawv

[, Mark, take thee, Leslie, to be my weddasd wif¥f #
and to hold, from

this day forward, for better, for worse, for richer, for
poorer, in sickness

and in health, to love and to cherish, as long as we both

shall live.

il

m

i

I, Leslie, take thee, Mark, to be my wedded husband, to
have and to hold, from
this day forward, for better, for worse, for richer, for
poorer, in sickness
ancd in health, to love and to cherish, as long as we both
shall live.

RINGS:

May we have the ringe?

{Best man gives ring to Groom, Groom puts ring on Leslies
finger to first knuckle)

(To Mark) Repeat after me; 'With this ring [ thee
wed., " (pushes ring on finger)

{Maid of Honor gives ring to bride, places on Mark's finger
to first
knuckle)

(To Leslie) Repeat after Me:; "With this ring [ thee wed!'
(push it on then
hold hands, turn and face Rick.)

WINE

Rick steps back and takes the partially filled glass of
wine from the table behind him, lifts the glass and blesses
the wine, singing in Hebrew. Rick hands the glass to Leslie,
she drinke. Leslie hands the glass to Mark., he empties the
giass and handz it back to Rick. Rick wrape the glasgs in a
napvkin he has taken from the table, hands the glass fto the
Best man who places the glass on the ground in front of
Groom. Mark breals glaes.
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PRONOUNCEMENT :

Forasmuch as Leslie aznd Mark have consented together in
holy matrimony hefore this company, and have made solemn
vows to each other and have declared this by
exchanging rings, ! pronounce them husband and wife.
(Kiss & applause)

RECESSION:

The statement used in this ceremony was written by Rabbi
Jack Stern.
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